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● Motivation

Les 10 ans de 
La Sauge

● Réseau ASPO/BirdLife

L‘ASPO, partenaire BirdLife 

L‘ASPO en bref
Depuis 1922,  l‘ASPO/BirdLife Suisse 
s‘engage avec ses 61‘000 membres 
pour la conservation de la nature 
et la promotion de la biodiversité, 
souvent à l‘aide d‘oiseaux emblé-
matiques et de leurs habitats.

L‘ASPO mène à bien des projets 
de protection de la nature pour la 
conservation des habitats sur l‘en-
semble du territoire, dans les sites 
prioritaires pour la nature et pour 
les espèces menacées. Ses travaux 
sont complétés par les nombreuses 
activités de ses organisations 
membres au niveau régional et lo-
cal.

Un aperçu des finances (recettes 
4,6 mio CHF et dépenses 4,5 mio 
CHF en 2010):

Un grand merci!

Nous remercions très chaleureuse-
ment tous les membres de l‘ASPO, 
les personnes actives au sein de 
nos organisations membres, les 
donatrices et donateurs, ainsi que 
nos sponsors et partenaires pour 
leur précieux soutien. Nous nous 
réjouissons de poursuivre la colla-
boration en 2012.

Cudrefin, fin novembre 2011

Ruedi Aeschbacher, Président

Werner Müller, Directeur

François Turrian, Directeur romand

Photos: Ruedi Aeschlimann, Goran Dusej, Erich Lüscher, Mathias Schäf, Maja Suter, ASPO/BirdLife Suisse
Imprimé sur Cyclus print recyclé

4

Les deux centres-nature 
ASPO de La Sauge et du ma-
rais de Nee rach sont des sites 
d‘importance nationale pour 
l’éducation à la nature. 
Le centre de La Sauge au 
bord du lac de Neuchâ-
tel a fêté en 2011 ses dix ans 
d‘existence. Plus de 150‘000 
personnes l‘ont visité depuis 
son ouverture et l‘ASPO/
Bird Life Suisse a organisé des 
visites guidées pour 2300 
groupes et 1500 classes. 
Le  centre-nature ASPO de 
La Sauge s’est penché cette 
année sur les reptiles (photo 
ci-dessus: François Turrian, 
directeur, avec une couleuvre 
à collier). L‘exposition était 
consacrée à la cistude, notre 
seule tortue indigène (pho-
to du milieu). Maja  Ingold, 
Conseillère nationale et 
vice-présidente de l‘ASPO, 
et  Jacqueline de Quattro, 
Conseillère d‘Etat du canton 

de Vaud (image du bas), sont 
intervenues lors du jubilé. 
Le centre-nature ASPO 
du marais de Neerach au 
nord de Zurich a consacré 
son exposition et ses autres 
activités aux libellules. 
Pour renforcer la position de 
l’éducation à la nature en 
Suisse, l‘ASPO s‘est forte-
ment engagée pour la créa-
tion du réseau des centres-
nature suisses. 
L‘ASPO a élaboré et dif-
fusé divers dossiers pédago-
giques, publie régulièrement 
l’Info BirdLife Suisse et a, 
cette année, complètement 
remanié son site internet:
www.bird life.ch. 

Avec ses 61‘000 membres, 
2 organisations nationales, 
18 associations cantonales 
et 450 sections locales, 
l‘ASPO/BirdLife Suisse 
est le cinquième parte-
naire de BirdLife. L‘orga-
nisation mondiale BirdLife 

International a été créée en 
1922 et fête donc l‘année 
prochaine ses 90 ans d‘exis-
tence et l‘année suivante ses 
20 ans d‘existence sous le 
nom actuel. BirdLife compte 
aujourd‘hui plus de 2,5 mil-
lions de membres, a des par-

tenaires dans 116 pays et est 
aussi représenté dans les pays 
émergeants tels que le Brésil 
(photo: aras à ailes vertes) 
et les pays en développement 
d‘Amérique du Sud, d‘Afrique 
et d‘Asie du Sud-est.
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«Sites»

Protéger les réserves naturelles
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«Espèces»

10 ans de conservation des oiseaux

● Projets internationaux

De l’Arménie

au Sénégal
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La forêt est plutôt devenue 
plus naturelle ces dernières 
années et sa surface est 
 encore bien protégée. Mais 
les pressions augmentent 
fortement. Certains milieux 
désirent sacrifier la forêt au 
profit des constructions et, 
avec la promotion des éner-
gies renouvelables, l‘utilisa-
tion du bois de feu augmente.  
Le lancement de la campagne 
ASPO «Biodiversité en fo-
rêt» début 2011 est donc 
inter venu au bon moment. 
Ces cinq prochaines années, 
le travail de l‘ASPO, de ses 
organisations nationales, 
 associations cantonales et 
sections locales se concen-
trera sur la protection de 
la nature en milieu fores-
tier. 
En 2011, la priorité pour 
le travail de terrain était la 
conservation des arbres 
biotope, surtout les pré-

cieux arbres à cavités.  
Oiseau de l‘année, le pic 
noir (image du haut) a été 
l‘ambas sadeur de cette  action 
de terrain. L’Association 
suisse du personnel forestier 
(ASF) soutient la campagne 
de l‘ASPO. Des centaines 
d‘arbres à cavités ont déjà 
été mis sous protection cet 
automne. 
L‘ASPO/BirdLife Suisse et le 
groupe de Conservation des 
papillons diurnes en Suisse 
s‘engagent ensemble pour 
les papillons forestiers 
menacés tels que le Grand 
Mars changeant (image du 
bas). 
Pour sensibiliser les proprié-
taires de forêts, les services 
forestiers et le public en géné-
ral à la protection de la nature 
dans les forêts, l‘ASPO a édité 
la brochure «Biodiversité dans 
les forêts», des dossiers péda-
gogiques et des posters. 

L‘ASPO s‘engage pour que la 
protection de la nature et 
du paysage obtienne enfin 
l’élan nécessaire. La stratégie 
biodiversité suisse (SBS), que 
l‘ASPO demande depuis de 
nombreuses années, est un 
moyen pour y parvenir. Cet 
automne, le Conseil fédéral 

a enfin débuté le proces-
sus de consultation pour la 
stratégie. L‘ASPO a analysé 
en détail ce document et a 
proposé les améliorations né-
cessaires. Il s‘agit maintenant 
de la mettre en application 
grâce aux mesures concrètes 
du plan d‘action.   

Les réserves naturelles consti-
tuent le pilier le plus impor-
tant de la conservation de la 
biodiversité. L‘ASPO s‘en-
gage pour que les biotopes 
et les réserves d‘oiseaux 
d‘eau d‘importance nationale 
soient dotés d‘une protection 
efficace. Pour que les sites 

comme le Fanel au bord du lac 
de Neuchâtel (photo) restent 
vraiment protégés, l‘ASPO a 
fait contrôler juridiquement 
l‘autorisation d‘y intervenir 
contre la colonie de cormo-
rans et a obtenu que cette au-
torisation non conforme 
au droit suisse soit levée. 

Il y a dix ans, l‘ASPO et la Sta-
tion ornithologique ont lan-
cé, avec le soutien de l‘Office 
fédéral de l‘environnement 
(OFEV), le programme de 
conservation des oiseaux 
en Suisse. 
Pour un certain nombre 
des 50 espèces prioritaires, 
les mesures ont porté leurs 
fruits. Après une diminution 
dramatique, les effectifs de 
chevêches d‘Athéna (à 

droite) ont à nouveau aug-
menté de 50 à 80 couples 
nicheurs grâce aux mesures 
de protection de l‘ASPO et 
de ses partenaires. 
L‘engoulevent  (ci- dessous) 
bénéficie d‘un grand projet 
de protection de l‘ASPO au 
Tessin, tout comme la huppe 
fasciée. Cette dernière a de 
nouveau étendu son aire 
de distribution au Nord des 
Alpes grâce aux mesures des 

différents partenaires.
Plusieurs programmes de 
conservation de l‘ASPO sont 
en cours pour le pic mar. 
Dans le Wehntal (ZH), le 
projet commun des services 
forestiers cantonaux, des 
communes, des propriétaires 
de forêts, de l’ASPO et de 
ses sections locales a permis 
une augmentation des effec-
tifs de 11 couples en 2006 à 
24 couples en 2011. Mais il 

reste encore beaucoup 
à faire: grâce aux mesures 
de conservation, le nombre 
des rouge queues à front 
blanc est en augmentation 
dans le Nord-ouest de la 
Suisse, mais il stagne à bas 
niveau dans l‘Est de la Suisse.  
La pie-grièche à tête 
rousse ne niche plus régu-
lièrement et le tarier des 
prés se porte mal. 

Depuis des années, l‘ASPO/
BirdLife Suisse soutient le tra-
vail des organisations de pro-
tection de la nature en Europe 
de l‘Est. Actuellement, l‘AS-
PO s‘engage pour les parte-
naires BirdLife de Slovaquie 
et d‘Arménie. L‘Arménie 
avec sa célèbre capitale Ere-
van, située à la limite de l‘Eu-
rope, est très montagneuse 
et abrite des habitats très di-
versifiés: des collines du Nord 
couvertes de forêts de feuillus 
(image) aux hautes mon-
tagnes, en passant par les 
hauts-plateaux steppiques et 
les semi-déserts.  L‘Arménie 
abrite également quelques 
zones humides d‘importance 
internationale:  Le lac Sewan, 
deux fois plus grand que le 

lac de Constance, est situé à 
1900 m d‘altitude et est l‘un 
des plus grands lacs de haute 
montagne du monde. Les 
zones humides abritent des 
espèces menacées telles que 
le pélican frisé, l‘érismature 
à tête blanche et la marma-
ronette marbrée. L‘ASPB, 
partenaire BirdLife d‘Ar-
ménie, s‘engage pour la 
protection des zones humides 
naturelles, mais aussi des 

grands étangs à poissons tra-
ditionnels. 
Les populations des trois 
 espèces de vautours, vau-
tour fauve,  vautour 
percnoptère et vautour 
moine,  ont une impor-
tance particulière du point 
de vue protection de la na-
ture. L‘ASPB protège, avec 
le soutien de l‘ASPO, leurs 
sites de nidification et veut 
sensibiliser la population à 

la protection des vautours 
grâce à un petit centre 
d‘information. Le faucon 
crécerellette est un autre 
rapace menacé. La mise sous 
protection de la colonie si-
tuée en Arménie est urgente. 
Cette espèce bénéficie égale-
ment d’un projet soutenu par 
l’ASPO au Sénégal qui vise à 
protéger le dortoir abri-
tant des dizaines de mil-
liers de ces faucons.

● Campagne ASPO

Biodiversité en forêt

● Projets Suisse

«Habitats»

La stratégie biodiversité arrive


